
2015
乙未金羊除夕晚会 

PROGRAMA

DÍA /吉日

18 de Febrero de 2015
二〇一五年二月十八日

LUGAR /坐标

Hospedería Fonseca, Auditórium
萨拉曼卡丰塞卡接待中心， 

大礼堂

HORA /时辰
 17: 00/ 下午五点整 

17:00 开幕欢迎礼

17: 30 晚会进行式

第一篇章   “墨”---书为心画
书法展示:  

行書. 展示者:呂紅
楷書. 展示者:卡門. 佩雷斯

第二篇章   “乐” ---云起雪飞

小提琴演奏《慶豐收》，演奏者: 王
肖偉健

二胡演奏《纺歌》， 演奏者: 宋海鶯

第三篇章   “声” ---绕梁三日

歌曲《王妃》《好姑娘》，演唱
者: 宋彧軒

英语歌曲《勇敢去爱》，演唱者: 夏小
博

19: 00 尾声谢幕词 
 除夕夜鸡尾酒会 

参与者奖品：

课程大礼包
最新西语语法书
大学课外活动出游机会

17:00 Acto inaugural.

17: 30 Comienzo de los espectáculos.

Demostración de caligrafía a cargo de:

LǙ Hóng - cursiva

Carmen Pérez - regular

Interpretaciones musicales: 

“Festival de la cosecha”. Obra para violín inter-
pretada por WÁNG XIĀO Wěijiàn.

“Canción de tejer”. Obra para el instrumento 
musical tradicional chino Èrhú interpretada por 
Sòng Hǎiyīng.

Canciones de música popular china por Sòng 
Yùxuān:

“Princesa”
“Chica Buena”

Canción Inglesa de Jazz: “Taking a Chance on 
Love”, cantada por Xià Xiǎobó

 
19: 00 Cóctel y cierre de fiesta.  

Entre los asistentes se sorteará:

Un pack de merchandaising de cursos.
Un libro de gramática de español.
Una actividad extraacadémica.
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